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Адрес этот хорошо известен 
ленинградцам. А уж  о лю­
бителях оперетты и говорить 

не приводится. «Как же не знать,—  
скажет вам любой из них,— Ракова; 
13, Театр музыкальней коме­
дии!». Да, именно он «прописан» 
на зтгій ' красивой й тихой, ленин­
градской улица, ?аі).ой тихой,, что 
даже йе;., варятся,’ неужели со­
всем рядом, буквально<М несколь­
ких шагах, Невский. И поселился 
зд есь  тѳатр давно. Вот у ж е  н е ­
сколько десятков лет ходят сюда 
зрители.. Ходили вчера, идут сего­
дня. '

Зрители, ходят в театр... Зачем!
На этот іопрос можно ответить 
пространно, углубившись в таорв- ‘ 
тическив дебри, порассуждать о 
цели существования театра Вообще, 
б его общественной и воспитатель­
ной функции, вспомнить слово, «ка­
федра», процитировать известные 
высказывания Белинского, А мож­
но и очень просто,. Вот так,, как 
ответил на него одни из зрителей 
Ленинградского театра . музыкаль­
ной комедии.

—  Зачем хожу ;  театр! Чтобы 
хорошо, интересно Провести вечер, 
посмеяться, ртдохнуть,.

Конечно,, отдохнуть!, Зритель аб­
солютно прав. Театр— место отдыха, 
куда идут поела напряженного ра­
бочего дня; отдыха интересного, 
умного, веселого и праздничного. 
Не случайно существует выраже­
ние «собираться в театр». И Это, 
если хотите, целый процесс. Для 
театра шьют нарядные, «выходные» 
платья, выстаивают очереди а па­
рикмахерской. А казалось бы, за­
чем! Ви время дейстяия в зале тем­
но и ар яд ли можно предположить, 
что вместо сцены зоители будут 
смотреть нл своих соседей.

Но все дело в том, что театр не 
только спектакль. Понятие это очень 
объемно, оно вбирает в себя так­
же и притягательную силу живого, 
непосредственного общения лю­
дей, и волнующее чувство объеди­
нения их особым, «театральным», 
приподнятым настроением, и радо­
стное ожидание «чего-то», и просто 
удовольствия от несколько необыч­
ного и нарядного убранства фойе, 
от праздничного гомона антрак­
тов. И как важно театру уметь со­
хранить и поддержать эту свою 
особенность, дорожить ею, стре­
миться ничем не нарушить празд­
ничного настроения своего зрите­
ля, для которого посещение теат­
ра —  событие (пусть небольшое), 
хороший, заслуженный отдых. 

Однако вернемся на улицу Ра­
кове и посмотрим, удалось ли на­
шему зрителю осуществить свое

В ФОЙЕ
желание. Скажем сразу, если и уда­
лось, то с трудом. Первое препят­
ствие, угрожающее хорошему на­
строению, возникает сразу ж е  при 
входе в театр —  вешалка. Да, та 
самая вешалка, с которой, как из­
вестно, все и начинается. Д аж е если 
вы придете за полЧаса до начала 
с п е ктакл я , то в зал с м о ж е т е  по ­
пасть лишь после Третьего звонка. 
Шум, производимый толпой зрите­
лей, пытающихся в'твмйбта найти 
свои места, стал почти Обязатель­
ным дополнением к  увертюре. К 
тому ж е поиски мест осЯожнЯІотся 
отсутствием билетеров. Они, ко- 
начію, существуют, Но узнать их 
может только хороший знекрмый в 
лицо —  никаких опознавательных 
знаков, то бишь формы, отличаю-' 
щей билетеров от просто зрителей, 
мет. • . .

Но, допустим, мы. проявили пре­
дусмотрительность и , зная ничтож­
ную пропускную способность гар­
дероба, пришли в театр заранее, 
задолго до начала, благополучно 
разделись и направились,,. Куда! 
Конечно, в фойе. Не тут-то было. 
Вход в большое фойе прочно за­
баррикадирован. Правда, слово 
«прочно» не совсем подходит —  к 
двери приставлено старое, видав­
шее виды кресло. И лучше его не 
трогать. Мы наблюдали попытку 
сдвинуть его с места, но отвалив­
шаяся при этом ручка быстро охла­
дила энтузиазм. Оказалось, что 
вся мебель, а она представлена в 
театре огромными дворцовыми, 
обитыми бархатом креслами и ди­
ванами, ни разу (а ей уж За 50 лет) 
не ремонтировалась. Нужно ска­
зать, что этот эксперимент на проц, 
ноеть она явно не выдержала.

Но где же все-таки будут прово­
дить время в антрактах зрители, 
где испытают они «радость обще­
ния», где можно будет, как гово­
рится, и «себя показать, и на лю­
дей посмотреть»!

—  Есть, есть такое место, —  го­
ворят нам, —  пройдите, пожалуй­
ста, «в грот»(І). .

Нет, это не условное название, • ; 
действительно вы попадает» в ком -Г  
нату, несколько озадачивающую 
вас своим необычным видом. Что- 
то среднее между Вестибюлем ре­
сторана и рыбным отделом гастро­
нома. Невольно начинаешь искать 
глазами аквариум. К тому же «эк­
зотика» имеет довольно старый и: 
порядком запущенный вид. Грязно­

серые пористые стены. В их мно­
гочисленных углублениях, предназ­
наченных для фонтанчиков (купец-, 
строивший этот особняк, видимо, 
хотел «пусТ’йть пыль в глаза»), сей­
час полно окурков. Не будем стро­
го судить Зрителей, использующих 
«красоты» в качестве пепельниц, 
уж очень неприглядно и неуютно 
выглядит это «место отдьіха». Мы 
зашли туда я антракт, грот напоми­
ная городской транспорт в чаем 
«лик», Продвигаться можно было, 
только энергично работая локтями, 
Еще бы, ведь театр насчитывает 
Свыше 1.500 мест, а в этот вечер 
(как, впрочем, и во многие 
д р у ги е ) в те а т р а  был аншлаг. Ока­
залось, что и таинственно закры­
тое фойе вряд Ли что-либо суще­
ственно изменило. Вот что пишет о 
нем в стенгазете театра Н. Ларио­
нова, зрительница из Ташкента, по­
бывавшая в театра: «Фойе произ­
водит гораздо менее приятное впе­
чатление, чем спектакль, Пыль, 
старая полуразвалившаяся АяиПЬ. 
Портреты артистов развешаны 
вкривь и вкось не бельевых верев­
ках».

Может быть, кто-нибудь возра­
зит —  «это вс» мелочи, важен спек­
такль». Что ж, спектакль в это' 
вечер был хороший, с большим ус­
пехом шла оперетта ф. Лоу «Моя 
прекрасная леди» я постановке 
А. Тутышкинв. Но ощущение пол­
нейшей запущенности здания было 
тягостно и неизбежно накладывало 
отпечаток на все. В спектакле есть 
сцена, когда героиня выбегает к 
самой рампе и, прислонившись к 
занавесу, словно обращается в 
зрительный зал. Зоя Виноградова 
играла Элизу искренно и проник­
новенно, е большим чувством про­
изнесла она и эти слова, но, каюсь, 
я не могла в этот момент смотреть 
на актрису. Глаза были прикованы 
к занавесу. Выцветший, грязно-бор­
дового цвета, он буквально гипно­
тизировал. Он словно стал дейст­
вующим лицом спектакля, и склад­
ни его пыльного, старого плюша 
поглотили искренний и свежий по­

рыв чувств. Невольно взгляд оста­
навливался и не' рампе, ободран­
ной, в грябнЫх пятнах, на огромнрм 
ржавом софите, замаскированном 
в ы ц в етш ей  тряпкой, на досках ' и 
бревнах, подпиравших потолок в 
бельэтаже... '

Н
О  ТЕАТР не только место От­

дых», он также место рабОУЬі. 
Работы нелегкой, требующей 

от человека отдачи всех' его сил. 
Каждодневный - репетиций; нервное 
Напряжение спектакле^ одним 
словом, труд большой и ответст­
венный, отнимающий в День 7**6, 
а то, и 10 часов. . ' * /

Мы зашли в антракте к 3. А. Ви­
ноградовой. Узкая, похожая на $б- 
ридор, гримерная комната солистов 
театра. По обе стороны впритык 
старые стулья. Напротив каждого 
на стенах, выкрашенных а мрач­
ную краску, небольшие, эеркаЛа. 
Выщербленный паркет, на двери 
старая портьера. Тесно и, очень Ду­
шно. Здесь же гладят костюмы, б 
комнате нет окна, единственный 
источник воздуха —  дверь на лест­
ницу, а там всегда курят (больше 
негде). «Очень трудно /так рабо­
тать, —  говорит Зоя , Акимов­
на, —  очень устаем. Особенно,,«С(і 
эта неустроенность почувствова­
лась а последнее время, когда по­
всюду культуре производства, «ра­
бочему месту» уделяется столько 
внимания и заботы. На завод, ■ цех 
приходят художники, дайте психо­
логи. Ведь как это верно, что от 
окружающей обстановки зависит 
настроение, а значит, и производи­
тельность труда. А у нас в театра,.. 
Сами понимаете, что трудноваТО 
вот здесь собраться е мыслями, 
«войти в образ» или просто пере­
дохнуть несколько минут перед вы­
ходом. А уж об антрактах и гово­
рить нечего —  деваться совершен­
но некуда. Так и сидим здесь в ду­
хоте на ломаных стульях».

И такая гримерная не только у 
солистов. Весь женский состав ба­
лета (25 человек) размещен в од­
ной комнате, хор тоже. Нигде нет

окон, тесно, ' душно, чад . от 
утюгов. «Это ж е прямое неруше- 

■ни». эл ем ентарны хсанитернь ж
’  норм,’ —■ говорит' нам ертист'И ./Г.

Соркин, —  загляните к нам,, В ком­
нате 4 кв. м на & человек. И ника­
кой вентиляции», , ■ 4 ,,

«Очень трудно, очень устаем»,—  
о б  этом  го в о р я т  ■ один голос все—  
солисты театра ГІ. Б, Банщикова, 
А. И. Тарасов а, Н, М . А м и р ха н о в а , 
артисты хора Л. И. Вастзн и 3. Я. 
Николаева, артистки балета М . Л. 
Куклева и 8. Я. Волкова, костюме­
ры  М. И. Иванова, Т. Н. М е щ е р я к о ­
ва и многие, многие другие. Гово­
рят На собраниях, пишут в стенной 
г-азата. Вот коллективная заметка 
в новогоднем номере: «С ра'змеще- 
йй*м артистов мужского балета все 
так ж і  плохо. Прошел год, а гри­
м и р ую тся  и одеваются некоторые 
артисты в коридоре возле обыч­
ной уборной». Теми же словами 
«вей так. Же плохо» начинается и 
Другая’ іаМетка, подписанная арти­
стками балета,

Гла’вный художник театра А , А- 
Шелковнинов говорит, что театр 
сейчас находится в аварийном со­
стояний. Вообще-то, добааляат он, 
трудности были всегда —  ведь сце­
на совершенно на приспособлена 
к постановка современных спектак­
лей,.наг круга, нет'Даже карманов, 
очень низкие колосники, нет репе­
тиционного помещения...

ВСЕ СОГЛАСНЫ, все говорят,.. 
Очевидно, все это будет 
учтено при ремонта театра, 

необходимость которого не вызы­
вает сомнений, Но пока даже не 
существует проекта ремонта. Прав­
да, известно, что вот-вот будут но-і 
аый занавес и новые дорожки. Ви­
димо, будет аса. А пока! Ведь Ле­
нинградский театр музыкальной 
комедии а его настоящем айда уже 
на отвечает одной из своих эле­
ментарных функций —  быть местом 
праздничного отдыха и нормальной 
работы. Не лора ли подумать и о 
зрителях, и об актерах,'и  театру 
хотя бы временно сменить свой 
адрес!

А. ДАШИЧЕВА, 
спец. хорр.

«Советской культуры». 
ЛЕНИНГРАД.


